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Resumen
[bookmark: lt_pId014]Conforme a lo acordado en la reunión del Grupo de Expertos sobre el Reglamento de las Telecomunicaciones Internacionales (GE-RTI) de septiembre de 2019, Côte d'Ivoire examina en la presente contribución la aplicabilidad y flexibilidad de las disposiciones del Preámbulo al Artículo 4 del RTI. Este examen se ha llevado a cabo con arreglo al "cuadro de examen" y al programa de trabajo aprobados y disponibles en los Anexos 1 y 3 del informe de la reunión del GE-RTI de septiembre de 2019.
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CUADRO DE examen
	[bookmark: _Hlk30149919]Artículo de la versión de 2012
	Párrafo y disposición
	Párrafo y disposición 
conexos de 1988
	Aplicabilidad 
para fomentar 
la prestación y el desarrollo de redes 
y servicios
	Flexibilidad para adaptarse a las nuevas tendencias y a los problemas emergentes
	Resumen de los resultados

	1		Reconociendo en toda su plenitud a cada Estado el derecho soberano a reglamentar sus telecomunicaciones, las disposiciones contenidas en el presente Reglamento de las Telecomunicaciones Internacionales (denominado en adelante, el "Reglamento") complementan la Constitución y el Convenio de la Unión Internacional de Telecomunicaciones y tienen por objeto alcanzar los fines de la Unión Internacional de Telecomunicaciones favoreciendo el desarrollo de los servicios de telecomunicación y su más eficaz explotación, armonizando al mismo tiempo el desarrollo de los medios para las telecomunicaciones a escala mundial.
	Preámbulo
	1		Reconociendo en toda su plenitud a cada país el derecho soberano a reglamentar sus telecomunicaciones, las disposiciones contenidas en el presente Reglamento completan el Convenio Internacional de Telecomunicaciones y tienen por objeto alcanzar los fines de la Unión Internacional de Telecomunicaciones favoreciendo el desarrollo de los servicios de telecomunicación y el mejoramiento de su explotación, armonizando al mismo tiempo el desarrollo de los medios para las telecomunicaciones a escala mundial.
	[bookmark: lt_pId028]El Preámbulo de la versión de 2012 es idéntico al de la versión de 1988, si bien el contexto ha evolucionado notablemente. En 1988, las telecomunicaciones se limitaban básicamente a la red telefónica pública conmutada (RTPC).
[bookmark: lt_pId029]El advenimiento de las tecnologías de la información y la comunicación (TIC) y la convergencia de redes y servicios han permitido el desarrollo de nuevas formas de telecomunicaciones que no se abordan en el Preámbulo.
	[bookmark: lt_pId030]Cuando se hace referencia a las disposiciones del Reglamento, las telecomunicaciones se tratan desde el punto de vista de la tecnología y la infraestructura.
[bookmark: lt_pId031]En su momento, los servicios de telecomunicaciones estaban intrínsecamente vinculados al despliegue de la red.
Actualmente, en el marco de las TIC, se constata una separación entre la capa de red y la capa de servicio. En consecuencia, la innovación en materia de servicios de telecomunicaciones para usuarios finales se lleva a cabo principalmente en la capa de servicio.
El Preámbulo debería tener en cuenta esta dimensión.
	[bookmark: lt_pId035]Cabe actualizar el Preámbulo habida cuenta de la evolución de las condiciones de prestación de los servicios de telecomunicaciones para usuarios finales, a fin de que el Reglamento esté orientado a este tipo de servicios.

	2		Los Estados Miembros reafirman su compromiso de aplicar el presente Reglamento en el respeto y el cumplimiento de sus obligaciones en materia de derechos humanos.
	
	Disposición nueva.
	Esta disposición ya figura en otros instrumentos de las Naciones Unidas.
	Esta disposición ya figura en otros instrumentos de las Naciones Unidas.
	No es necesario repetirla en el RTI.

	3		El presente Reglamento reconoce el derecho de acceso de los Estados Miembros a los servicios internacionales de telecomunicación.
	
	Disposición nueva.
	[bookmark: lt_pId043]Los servicios internacionales de telecomunicación equivalen por definición a los servicios telefónicos básicos.
Hoy en día, es difícil aplicar esta disposición a los servicios de comunicaciones disponibles en las redes de datos, en particular las redes IP.
	Esta disposición no abarca las nuevas tendencias, puesto que la definición de "servicios internacionales de telecomunicación" es restrictiva.
	Cabe revisar la definición de "servicios internacionales de telecomunicación".

	4	1.1	a)	El presente Reglamento establece los principios generales que se relacionan con la prestación y explotación de servicios internacionales de telecomunicación ofrecidos al público y con los medios básicos de transporte internacional de las telecomunicaciones utilizados para proporcionar estos servicios. El presente Reglamento no atañe a los aspectos de contenido de las telecomunicaciones.
	Artículo 1
Finalidad y alcance del Reglamento
	2	1.1	a)	El presente Reglamento establece los principios generales que se relacionan con la prestación y explotación de servicios internacionales de telecomunicación ofrecidos al público y con los medios básicos de transporte internacional de las telecomunicaciones utilizados para proporcionar estos servicios. Fija también las reglas aplicables a las administraciones[footnoteRef:1]*. [1: * 	O empresa(s) privada(s) de explotación reconocida(s)] 

	Las telecomunicaciones tienen aspectos relacionados con el tipo de contenido que conviene distinguir de la reglamentación del contenido (respeto de la privacidad, contenido difamatorio, atentados contra las buenas costumbres, etc.).
	Esta disposición no abarca las nuevas tendencias, debido a la definición de "servicios internacionales de telecomunicación".
	[bookmark: lt_pId060]Cabe integrar los aspectos de telecomunicaciones vinculados a la reglamentación del tipo de contenido.
Cabe asimismo revisar la definición de "servicios internacionales de telecomunicación".

	5		b)	El presente Reglamento contiene asimismo disposiciones aplicables a las empresas de explotación, autorizadas o reconocidas por un Estado Miembro para establecer, explotar y prestar servicios internacionales de telecomunicación destinados al público, en adelante denominadas "empresas de explotación autorizadas".
	
	Disposición nueva.
	Esta disposición no abarca a los actores alternativos que prestan servicios de telecomunicaciones internacionales sin la autorización o el reconocimiento del Estado (por ejemplo, los actores OTT).
	Esta disposición no es lo bastante flexible, pues se limita a los operadores de telecomunicaciones y a los proveedores de servicios tradicionales y no tiene en cuenta a los nuevos actores que prestan servicios de voz y mensajería a través de los nuevos medios de comunicación electrónicos.
	Cabe ampliar el ámbito de aplicación del Reglamento para tener en cuenta las nuevas tendencias.

	6		c)	En el Artículo 13 se reconoce a los Estados Miembros el derecho de permitir la concertación de acuerdos particulares.
	
	3		b)	En el Artículo 9 se reconoce a los Miembros el derecho de permitir la concertación de arreglos particulares.
	
	
	

	7	1.2	En este Reglamento, la expresión "el público" se utiliza en el sentido de la población en general, e incluye las entidades gubernamentales y las personas jurídicas.
	
	4	1.2	En este Reglamento, la expresión "el público" se utiliza en el sentido de la población en general, e incluye las entidades gubernamentales y las personas jurídicas.
	
	
	

	8	1.3	El presente Reglamento se establece con objeto de facilitar la interconexión y la interoperabilidad a escala mundial de los medios de telecomunicación y favorecer el desarrollo armonioso y el funcionamiento eficaz de los medios técnicos, así como la eficacia, la utilidad y la disponibilidad para el público de los servicios internacionales de telecomunicación.
	
	5	1.3	El presente Reglamento se establece con objeto de facilitar la interconexión y la interoperabilidad a escala mundial de los medios de telecomunicación y favorecer el desarrollo armonioso y el funcionamiento eficaz de los medios técnicos, así como la eficacia, la utilidad y la disponibilidad para el público de los servicios internacionales de telecomunicación.
	[bookmark: lt_pId081]Aplicable a los "servicios internacionales de telecomunicación".
	[bookmark: lt_pId082]Esa disposición se limita a los servicios internacionales de telecomunicación y no abarca los nuevos medios de comunicación electrónicos. 
	[bookmark: lt_pId084]La disposición se ve limitada por la definición actual de "servicios internacionales de telecomunicación".

	9	1.4	Ninguna referencia a las Recomendaciones del Sector de Normalización de las Telecomunicaciones de la UIT (UIT-T) contenida en el presente Reglamento se interpretará en el sentido de que confiere a tales Recomendaciones la misma condición jurídica que tiene el Reglamento.
	
	6	1.4	Ninguna referencia a las Recomendaciones del CCITT y a las Instrucciones contenida en el presente Reglamento se interpretará en el sentido de que confiere a tales Recomendaciones o Instrucciones la misma condición jurídica que tiene el Reglamento.
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	

	10	1.5	En el ámbito del presente Reglamento, la prestación y explotación de los servicios internacionales de telecomunicación en cada relación se efectuarán mediante acuerdos mutuos entre las empresas de explotación autorizadas.
	
	7	1.5	En el ámbito del presente Reglamento, la prestación y explotación de los servicios internacionales de telecomunicación en cada relación se efectuarán mediante acuerdos mutuos entre las administraciones*.
	Nuevos actores, distintos de las "empresas de explotación autorizadas", intervienen en la prestación de servicios internacionales de telecomunicación sin acuerdos mutuos, sin representación y de forma multilateral.
	De las nuevas tendencias surgen nuevos actores que no se ajustan al concepto de empresa de explotación autorizada.
	Cabe revisar la definición de los servicios "internacionales" e insistir, en el marco de la cooperación con estos nuevos actores, en su representación (local o regional).

	11	1.6	Al aplicar los principios de este Reglamento, las empresas de explotación autorizadas deben ajustarse en la mayor medida posible a las Recomendaciones UIT-T pertinentes.
	
	8	1.6	Al aplicar los principios de este Reglamento, las administraciones* deberían ajustarse en la mayor medida posible a las Recomendaciones pertinentes del CCITT, así como a las Instrucciones que formen parte o se deriven de dichas Recomendaciones.
	[bookmark: lt_pId104]Los puntos 9 y 11 podrían ser contradictorios.
Dado que las Recomendaciones no son obligatorias, los actores podrían quedar eximidos de su cumplimiento.
	Esta disposición se aplica únicamente a las empresas de explotación autorizadas.
	Esta disposición debería integrar todas las tendencias nuevas, más allá de las empresas de explotación autorizadas, y armonizarse con el párrafo 1.6 en cuanto al seguimiento de las Recomendaciones del UIT-T.

	12	1.7	a)	En el presente Reglamento se reconoce a todo Estado Miembro el derecho a exigir, en aplicación de su legislación nacional y si así lo decide, que las empresas de explotación autorizadas que funcionen en su territorio y presten un servicio internacional de telecomunicación al público estén autorizadas por ese Estado Miembro.
	
	9	1.7	a)	En el presente Reglamento se reconoce a todo Miembro el derecho a exigir, en aplicación de su legislación nacional y si así lo decide, que las administraciones y empresas privadas de explotación que funcionen en su territorio y presten un servicio internacional de telecomunicación al público estén autorizadas por ese Miembro.
	Disposición aplicable al servicio internacional de telecomunicación, según se ha definido.
	[bookmark: lt_pId115]Esta disposición no permite tener en cuenta las nuevas tendencias en materia de comunicación electrónica de las que surgen nuevos actores.
	Cabe tener en cuenta las nuevas tendencias y revisar la definición de "servicio internacional de telecomunicación".

	13		b)	El Estado Miembro interesado promoverá, en su caso, la aplicación de las Recomendaciones UIT-T pertinentes por tales proveedores de servicios.
	
	10		b)	El Miembro interesado promoverá, según proceda, la aplicación de las Recomendaciones pertinentes del CCITT por tales proveedores de servicios.
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	

	14		c)	Los Estados Miembros cooperarán, en su caso, en la aplicación del presente Reglamento.
	
	11		c)	Los Miembros cooperarán, en su caso, en la aplicación del Reglamento de las Telecomunicaciones Internacionales (véase también, a efectos de interpretación, la Resolución Nº 2).
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	

	15	1.8	Las disposiciones del presente Reglamento serán aplicables, independientemente del medio de transmisión utilizado, siempre que en el Reglamento de Radiocomunicaciones no se disponga lo contrario.
	
	12	1.8	Las disposiciones del presente Reglamento serán aplicables, independientemente del medio de transmisión utilizado, siempre que en el Reglamento de Radiocomunicaciones no se disponga lo contrario.
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	

	16	2.1	A los efectos del presente Reglamento serán aplicables las definiciones siguientes. Estos términos y definiciones, sin embargo, no tienen que ser necesariamente aplicables a otros fines.
	Artículo 2
Definiciones
	13		A los efectos del presente Reglamento serán aplicables las definiciones siguientes. Estos términos y definiciones, sin embargo, no tienen que ser necesariamente aplicables a otros fines.
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	

	17	2.2	Telecomunicación: Toda transmisión, emisión o recepción de signos, señales, escritos, imágenes, sonidos o informaciones de cualquier naturaleza por hilo, radioelectricidad, medio ópticos u otros sistemas electromagnéticos.
	
	14	2.1	Telecomunicación: Toda transmisión, emisión o recepción de signos, señales, escritos, imágenes, sonidos o informaciones de cualquier naturaleza por hilo, radioelectricidad, medio ópticos u otros sistemas electromagnéticos.
	[bookmark: lt_pId148]Según esta definición, Internet y los medios audiovisuales forman parte de las telecomunicaciones y no deben excluirse del ámbito de aplicación del Reglamento si se pretende favorecer el desarrollo de redes y servicios en un mundo convergente.
Esta definición excluye obviamente todos los aspectos relacionados con la reglamentación del contenido.
	[bookmark: lt_pId151]A fin de tener en cuenta la convergencia de los medios y proporcionar la flexibilidad necesaria para integrar las nuevas tendencias, sería conveniente definir el concepto de "comunicación electrónica" en el contexto de un enfoque orientado al usuario final.
	Además de la definición del término "telecomunicaciones", sería conveniente definir un término más inclusivo orientado a los servicios para el usuario final, a saber: "comunicación electrónica".

	18	2.3	Servicio internacional de telecomunicación: Prestación de telecomunicación entre oficinas o estaciones de telecomunicación de cualquier naturaleza, situadas en países distintos o pertenecientes a países distintos.
	
	15	2.2	Servicio internacional de telecomunicación: Prestación de telecomunicación entre oficinas o estaciones de telecomunicación de cualquier naturaleza, situadas en países distintos o pertenecientes a países distintos.
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	Se necesitaría una definición desde el punto de vista del usuario final que está realmente presente en el país o pertenece al país en sí, y no desde el punto de vista de los medios de telecomunicación utilizados, que pueden no estar presentes en el país donde se utilizan o se prestan los servicios internacionales.

	19	2.4	Telecomunicación de Estado: Telecomunicación procedente de cualquiera de las siguientes autoridades: Jefe de Estado; Jefe de Gobierno o miembros de un gobierno; Comandante en Jefe de las fuerzas armadas terrestres, navales o aéreas; agentes diplomáticos o consulares; Secretario General de las Naciones Unidas; Jefes de los principales órganos de las Naciones Unidas; Corte Internacional de Justicia, y las respuestas a las citadas telecomunicaciones de Estado.
	
	16	2.3	Telecomunicación de Estado: Telecomunicación procedente de cualquiera de las siguientes autoridades: Jefe de Estado; Jefe de Gobierno o miembros de un gobierno; Comandante en Jefe de las fuerzas armadas terrestres, navales o aéreas; Agentes diplomáticos o consulares; Secretario General de las Naciones Unidas; Jefes de los principales órganos de las Naciones Unidas; Corte Internacional de Justicia, y respuestas a telegramas de Estado.
	Disposición obsoleta.
	Disposición obsoleta.
	

	20	2.5	Telecomunicación de servicio: Telecomunicación relativa a las telecomunicaciones públicas internacionales y cursada entre las personas o entidades siguientes:
–	Estados Miembros;
–	empresas de explotación autorizadas;
–	el Presidente del Consejo, el Secretario General, el Vicesecretario General, los Directores de las Oficinas, los miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones, cualquier otro representante o funcionario autorizado de la Unión, incluidos los que se ocupan de asuntos oficiales fuera de la Sede de la Unión.
	
	17	2.4	Telecomunicación de servicio
Telecomunicación relativa a las telecomunicaciones públicas internacionales y cursada entre las personas o entidades siguientes:
–	las administraciones;
–	las empresas privadas de explotación reconocidas;
–	el Presidente del Consejo de Administración, el Secretario General, el Vicesecretario General, los Directores de los Comités Consultivos Internacionales, los miembros de la Junta Internacional de Registro de Frecuencias, otros representantes o funcionarios autorizados de la Unión, comprendidos los que se ocupan de asuntos oficiales fuera de la Sede de la Unión.
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	

	21	2.6	Ruta internacional: Medios e instalaciones técnicos situados en diferentes países y utilizados para el tráfico de telecomunicaciones, entre dos centrales u oficinas terminales internacionales de telecomunicación.
	
	21	2.6	Ruta internacional: Conjunto de medios técnicos situados en diferentes países y utilizados para el tráfico de telecomunicaciones, entre dos centrales u oficinas terminales internacionales de telecomunicación.
	[bookmark: lt_pId192]Esta definición no se aplica al encaminamiento del tráfico de Internet y es restrictiva en vista del número de actores intermediarios que permiten actualmente la prestación de servicios internacionales de telecomunicación.
	El encaminamiento internacional comprende nuevos medios y actores a los que no se aplica esta definición.
	[bookmark: lt_pId194]Esta definición debería integrar los distintos flujos de comunicación, entre ellos Internet y su dimensión multilateral, así como a los actores intermediarios que participan en la prestación de servicios al usuario final.

	22	2.7	Relación: Intercambio de tráfico entre dos países terminales, asociado siempre a un servicio específico cuando existe entre sus empresas de explotación autorizadas:
	
	22	2.7	Relación: Intercambio de tráfico entre dos países terminales, asociado siempre a un servicio específico cuando existe entre sus administraciones*:
	[bookmark: lt_pId201][bookmark: lt_pId202]Puede existir una "relación" entre los países terminales sin acuerdo entre sus empresas de explotación autorizadas en el contexto, por ejemplo, de los servicios disponibles en Internet.
La relación puede establecerse entre una plataforma de servicios y uno o más usuarios finales en diferentes países sin que exista un acuerdo de esa índole.
	[bookmark: lt_pId203]Esta disposición no es lo bastante flexible para tener en cuenta la evolución, en particular, de los servicios de comunicación por Internet.
	[bookmark: lt_pId204]Esta definición debería integrar los servicios prestados a través de Internet y su dimensión multilateral.

	23	a)	un medio de intercambiar el tráfico de este servicio específico
–	por circuitos directos (relación directa), o
–	por un punto de tránsito en un tercer país (relación indirecta), y
	
	23	a)	un medio de intercambiar el tráfico de este servicio específico
–	por circuitos directos (relación directa), o
–	por un punto de tránsito en un tercer país (relación indirecta), y
	[bookmark: lt_pId218]En la relación suelen participar actores distintos de las empresas de explotación autorizadas.
	[bookmark: lt_pId219]Esta disposición no tiene en cuenta las nuevas tendencias que comprenden el uso de otros medios multilaterales de comunicación de servicios y la participación de actores intermediarios cuya presencia no se limita a un país.
	[bookmark: lt_pId220]Esta definición debería integrar los distintos flujos de comunicación, entre ellos Internet y su dimensión multilateral, así como a los actores intermediarios que participan en la prestación de servicios.

	24	b)	normalmente, liquidación de cuentas.
	
	24	b)	normalmente, liquidación de cuentas.
	La liquidación de cuentas sólo es aplicable entre empresas de explotación autorizadas.
	[bookmark: lt_pId227]Esta "relación" comprende otros medios y las liquidaciones de cuentas se abandonan a causa de los nuevos actores y avances tecnológicos.
	[bookmark: lt_pId228]Cabe tener en cuenta los acuerdos entre los intermediarios que participan en la prestación de servicios.

	25	2.8	Tasa de distribución: Tasa fijada por acuerdo entre empresas de explotación autorizadas en una relación dada y que sirve para el establecimiento de las cuentas internacionales.
	
	25	2.8	Tasa de distribución: Tasa fijada por acuerdo entre administraciones* en una relación dada y que sirve para el establecimiento de las cuentas internacionales.
	Aplicable a la RTPC.
	[bookmark: lt_pId235]Esta disposición no es lo bastante flexible, ya que es difícil de aplicar a los actores alternativos.
	Cabe tener en cuenta los acuerdos entre los intermediarios que participan en la prestación de servicios.

	26	2.9	Tasa de percepción: Tasa que las empresas de explotación autorizadas establecen y perciben de sus clientes por la utilización de los servicios internacionales de telecomunicación.
	
	26	2.9	Tasa de percepción: Tasa que las administraciones* establecen y perciben de sus clientes por la utilización de los servicios internacionales de telecomunicación.
	Aplicable a la RTPC.
	[bookmark: lt_pId243]Esta disposición no es lo bastante flexible, ya que es difícil de aplicar a los servicios de comunicaciones prestados o accesibles a través de Internet.
	[bookmark: lt_pId244]Esta definición debería integrar los distintos flujos de comunicación, entre ellos Internet y su dimensión multilateral, así como a los actores intermediarios que participan en la prestación de servicios y los acuerdos existentes entre estos últimos.

	27	3.1	Los Estados Miembros procurarán velar por que las empresas de explotación autorizadas colaboren en el establecimiento, la explotación y el mantenimiento de la red internacional para proporcionar una calidad de servicio satisfactoria.
	Artículo 3
Red internacional
	28	3.1	Los Miembros garantizarán que las administraciones* colaboren en el establecimiento, la explotación, el mantenimiento de la red internacional para proporcionar una calidad de servicio satisfactoria.
	[bookmark: lt_pId252]Aplicable únicamente a las empresas de explotación autorizadas en virtud del RTI.
	[bookmark: lt_pId253]Los actores alternativos que prestan servicios de comunicaciones electrónicas no participan directamente en el mantenimiento y el desarrollo de la red internacional y no están representados en los países de origen.
	[bookmark: lt_pId254]Esta disposición debería integrar la necesidad de cooperar con actores alternativos, en especial del ámbito de Internet (véase UIT-T D.262 sobre OTT), en relación con el mantenimiento y la mejora de la red internacional.

	28	3.2	Los Estados Miembros se esforzarán en asegurar la provisión de suficientes medios de telecomunicación para satisfacer la demanda de los servicios internacionales de telecomunicación.
	
	29	3.2	Las administraciones* deberán esforzarse en proporcionar suficientes medios de telecomunicación para satisfacer las exigencias y la demanda de los servicios internacionales de telecomunicación.
	Sin comentarios.
	Sin comentarios.
	

	29	3.3	Las empresas de explotación autorizadas determinarán por acuerdo mutuo las rutas internacionales que han de utilizar. A reserva de acuerdo y a condición de que no exista una ruta directa entre las empresas de explotación autorizadas de destino interesadas, la empresa de explotación autorizada de origen podrá elegir el encaminamiento de su tráfico saliente de telecomunicación, teniendo en cuenta los intereses respectivos de las empresas de explotación autorizadas de tránsito y de destino.
	
	30	3.3	Las administraciones* determinarán por acuerdo mutuo las rutas internacionales que han de utilizar. A reserva de acuerdo y a condición de que no exista una ruta directa entre las administraciones* terminales interesadas, la administración* de origen podrá elegir el encaminamiento de su tráfico saliente de telecomunicación, teniendo en cuenta los intereses respectivos de las administraciones* de tránsito y de destino.
	[bookmark: lt_pId270]Esta disposición no se aplica a los servicios prestados a través de redes de datos (IP).
[bookmark: lt_pId271]Existen empresas autorizadas por un Estado que prestan servicios internacionales de telecomunicación en otros Estados sin la autorización ni el control de estos últimos.
	[bookmark: lt_pId272]Esta disposición no es flexible porque la mayoría de los servicios de comunicación electrónica innovadores se basan en redes de datos, en particular redes IP.
	Las disposiciones del RTI deben adaptarse a los paradigmas de los datos y permitir que los Estados evalúen, de acuerdo con su propia legislación, los medios de comunicación en función de los datos.

	30	3.4	De conformidad con la legislación nacional, todo usuario que goce de acceso a la red internacional tendrá derecho a cursar tráfico. Se debe mantener en la mayor medida posible una calidad de servicio satisfactoria, correspondiente a la de las Recomendaciones UIT-T pertinentes.
	
	31	3.4	A reserva de la legislación nacional, todo usuario que goce de acceso a la red internacional establecida por una administración* tendrá derecho a cursar tráfico. Se debería mantener en la mayor medida posible una calidad de servicio satisfactoria, correspondiente a las Recomendaciones pertinentes del CCITT.
	[bookmark: lt_pId282]El acceso a la red internacional no depende de los Estados, sino de acuerdos comerciales entre empresas autorizadas que no se rigen por la legislación nacional.
[bookmark: lt_pId283]Los usuarios tienen acceso a redes nacionales a partir de las cuales se benefician de servicios internacionales.	
	Sin comentarios.
	[bookmark: lt_pId285]Esta disposición debería tener en cuenta que, en las comunicaciones internacionales, intervienen actores intermediarios sobre los que los Estados Miembros tienen escaso control.

	31	3.5	Los Estados Miembros procurarán velar por que los recursos de numeración de telecomunicaciones internacionales especificados en las Recomendaciones UIT-T sean utilizados exclusivamente por los asignatarios y con el único propósito para los que fueron asignados; y por que no se utilicen recursos no asignados.
	
	Disposición nueva.
	[bookmark: lt_pId289]Esta disposición es difícil de aplicar, ya que las medidas necesarias a tal efecto deberían definirse explícitamente en favor de una armonización a escala mundial, conforme a lo estipulado en el Preámbulo.
	[bookmark: lt_pId290]Esta disposición no tiene en cuenta el direccionamiento y la denominación.
	[bookmark: lt_pId291]En esta disposición cabe definir explícitamente la necesidad de armonizar y mejorar las redes internacionales de comunicación.

	32	3.6	Los Estados Miembros procurarán asegurar que la identificación de línea llamante internacional (CLI) se proporcione de acuerdo con las Recomendaciones UIT-T pertinentes.
	
	
	Esta disposición es difícil de aplicar, ya que las medidas necesarias a tal efecto deberían definirse explícitamente en favor de una armonización a escala mundial, conforme a lo estipulado en el Preámbulo.
	
	[bookmark: lt_pId295][bookmark: lt_pId296]En esta disposición cabe definir explícitamente la necesidad de armonizar y mejorar las redes internacionales de comunicación. También conviene insistir en la importancia del intercambio de información entre los Estados Miembros, por ejemplo, sobre la CLI y otros datos de los abonados, para luchar contra los fenómenos del correo no deseado, la desviación de SIM y el fraude.

	33	3.7	Los Estados Miembros deben crear un entorno propicio a la implantación de centrales regionales de intercambio de tráfico de telecomunicación con el fin de mejorar la calidad, aumentar la conectividad y resistencia de las redes, fomentar la competencia y reducir los costes de las interconexiones de las telecomunicaciones internacionales.
	
	
	Sin comentarios.
	
	

	34	4.1	Los Estados Miembros promoverán el desarrollo de servicios internacionales de telecomunicación y fomentarán su disponibilidad para el público.
	Artículo 4
Servicios internacionales de telecomunicación
	32	4.1	Los Miembros promoverán la prestación de los servicios internacionales de telecomunicación y procurarán facilitar generalmente esos servicios al público en sus redes nacionales.
	Aplicable.
	[bookmark: lt_pId308]El concepto de servicio internacional de telecomunicación no abarca los servicios de comunicación disponibles en Internet.
	[bookmark: lt_pId309]Esta disposición debería integrar las comunicaciones disponibles en Internet. 

	35	4.2	Los Estados Miembros se esforzarán por garantizar que las empresas de explotación autorizadas colaboren en el marco del presente Reglamento para ofrecer mediante acuerdo una amplia gama de servicios internacionales de telecomunicación, que deberían ajustarse en la mayor medida posible a las Recomendaciones UITT pertinentes.
	
	33	4.2	Los Miembros garantizarán que las administraciones* colaboren en el marco del presente Reglamento para ofrecer de común acuerdo una amplia gama de servicios internacionales de telecomunicación, que deberían ajustarse en la mayor medida posible a las Recomendaciones pertinentes del CCITT.
	Sin comentarios.
	Servicios de comunicaciones ampliados a Internet.
	[bookmark: lt_pId318]Cabe tener en cuenta las disposiciones relativas a Internet.


	36	4.3	De acuerdo con la legislación nacional aplicable, los Estados Miembros procurarán velar por que las empresas de explotación autorizadas proporcionen y mantengan en la mayor medida posible una calidad de servicio satisfactoria correspondiente a la de las Recomendaciones UIT-T pertinentes en relación con:
	
	
	
	
	

	37	a)	el acceso de los usuarios a la red internacional mediante terminales que hayan sido autorizados a conectarse a la red y que no causen daños a las instalaciones técnicas ni al personal;
	
	
	
	
	

	38	b)	los medios y servicios internacionales de telecomunicación puestos a disposición de los usuarios para uso especializado;
	
	
	
	
	

	39	c)	al menos una forma de servicio de telecomunicación razonablemente accesible al público, comprendidas las personas que puedan no estar abonadas a un servicio específico de telecomunicación; y
	
	
	
	
	

	40	d)	en su caso, una posibilidad de interfuncionamiento entre servicios diferentes, para facilitar los servicios de telecomunicaciones internacionales.
	
	
	
	
	

	[bookmark: _GoBack]41	4.4	Los Estados Miembros fomentarán medidas para asegurar que las empresas de explotación autorizadas suministren una información gratuita, transparente, actualizada y precisa a los usuarios finales sobre servicios internacionales de telecomunicación, incluidas las tarifas de itinerancia internacional y las condiciones aplicables relevantes, de manera oportuna.
	
	
	
	
	

	42	4.5	Los Estados Miembros fomentarán medidas para asegurar que los servicios de telecomunicaciones en itinerancia internacional se presten en condiciones de calidad satisfactorias a los usuarios visitantes. 
	
	
	
	
	

	43	4.6	Los Estados Miembros deben fomentar la cooperación entre empresas de explotación autorizadas a fin de evitar o reducir los costos de itinerancia inadvertida en zonas fronterizas.
	
	Inexistente.
	[bookmark: lt_pId336]2012: Aplicable.
	Flexible.
	[bookmark: lt_pId338]Este artículo figura en la versión de 2012, no obstante, cabría integrar los problemas inherentes a las fronteras, especialmente en lo que respecta a las interferencias y responsabilidades mutuas.

	44	4.7	Los Estados Miembros procurarán fomentar la competencia en la prestación de servicios de itinerancia internacional, y se los alienta a formular políticas que impulsen precios competitivos en materia de itinerancia en beneficio de los usuarios finales.
	
	Inexistente.
	[bookmark: lt_pId342]Depende en gran medida de los actores intermediarios. Los operadores y los intermediarios fijan/negocian las tarifas directamente.
	Los Estados Miembros no tienen margen para la negociación.
	[bookmark: lt_pId345]Esta disposición debería integrar la voluntad general de los Estados Miembros de reducir los costes de itinerancia, al menos hasta el nivel de las comunicaciones nacionales. Muestra de ello son los numerosos acuerdos regionales celebrados en los últimos años. Esta reducción implica forzosamente un debate con los intermediarios.



______________
P:\ESP\SG\CONSEIL\EG-ITR\EG-ITR-2\000\009S.docx (467162)
image1.jpeg




